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LIGHTING FOR YOU

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priére de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente |"avviso di
sicurezzal!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazdéwki bezpieczenstwa!

(F1) HUOMIO!
Ennen asennustéiden aloittamista pyyddmme Teita
lukemaan turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

Nez zacnete provadét montazni prace, prectéte si
ddkladné bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHME!

[lo Havana MoHTaXHbIX pa6T BHMMaATENIbHO NPO4YTUTE 3TN
YKa3aHuaA 10 TEXHUKe 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv Tnv dieCaywyn TG ouvapuoAdynaong diaBdoTe
TIPOOEKTIKA TIG UTTOBEIEEIG aopaAtiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie Indicatiile privind siguranta, Thainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHME!
Mpel Oa 3anouHeTe paboTuTe No MoOHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!
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(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan 6nce glvenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdése elbtt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi Uutmutatasokat!

(SV) OoBS!
Las sdkerhetsanvisningama noga innan du borjar med
monteringsarbetena!

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Predtymakozacéneterobit'montazneprace,preditajtesi
dokladnebezpecénostnépokyny!

(PT) CUIDADO!
Antesdeiniciarostrabalhosdemontagemporfavorleia
atentemente os avisos desegurancal!

(BA) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pazljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!
Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcijal

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised téhelepanelikult
|&bi!

(DA) OBS!

Lees sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!

Les sikkerhetsinformasjonen ngye for du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!

Pirms montazas uzmanigi izlasiet dro8ibas noradijumus!
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1.0FF

2.Night light

©] 3.Brightness Reduce

4.Brightness Increase

= I 5.Lighting on/off from one side to the other side
2

/@

6.Lighting on/off from one side to the other side
o 7.Cylic transformation

e Gradually brighten - Gradually darken

8.ON/Brightness 100%

@e Iﬁl @ 230V~ 50Hz,1 x LED 40W
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The light should not be operated on an external dimmer.

Description of how the light works without the remote control unit:
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EN

If the light is switched on via the main switch / wall switch, the unit provides the lighting scenario

which was always kept 100% brightness (3000K).

Attention! If the light was last switched off using the remote control unit, it cannot be switched on again via the

wall switch due to the memory effect.

Description of how the light works with the remote control unit:

The enclosed remote control unit can be used universally for all lights of this type. This also means

that several lights can be controlled with the same remote control unit.
The synchronous controlling of several lights is not intended.

Operation of the remote control:

Button 1
OFF: The light is switched off completely.

Button 2
Night light: The night light is switched on. The main light slowly fades if
it was switched on previously.

Button 3/4

Brightness regulator: The adjustment takes place in stages. By
pressing for a short period, it is possible to control the individual
stages.

Button 5/6

The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it
is possible to control the individual moon stages from one side to the
other side.

Button 7
Mode: Cyclical transformation
Gradually brighten - Gradually darken

Button 8
On:The light is switched on completely.
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